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67. szám. Brassó, Szombat, junius 18-án. 

I. Felhivás 
ó kül prassómegye szászhermányi kerületének szabadelvü 
év] párti választópolgáraihoz! 

Holnap, Vasárnap, dől el a szász-her- 
mányi választókerület sorsa további öt évre. 

Nem lehet közönyös e megye szabadelvü párti 
olgáraira, hogy ki fogja öt éven át a kerü- 

letet az országgyülésen képviselni. Nem lehet 
közönyös első sorban e kerület szabadelvü 
párti polgáraira s különösen csángó testvére- 
inkre, vajjon oly képviselőt nyernek-e öt évre 
a ki megosztja velök jó- s balsorsukat, - a 

ki illetékes helyen állandóan képviseli érde- 
keiket, a kihez mindenkor bizalommal fordul- 
hatnak, – avagy olyan képviselőt kapnak 
esetleg ismét, a ki ignorálja őket, mint eddig 
ignorálta mindég. 

Fontos nemzeti érdek parancsolja, hogy 
Brassómegyének magyar képviselője is legyen 
– a ki képviselje kifele ezen, szabad szár- 
nyaira bocsátott magyarságot. 

Holnap fog eldölni, — lesz-e a jövő öt 
évi czyklusra olyan képviselőnk, vagy nem, 
Jelöltünk Urmösi Maurer Mihály sze- 
mélyében, olyan van, a ki iránt teljes és 

hely 

etke 

rendithetetlen bizalommal viseltetünk, - a 
ki e bizalmat tőlünk bizonyára ki is fogja 
érdemelni. 

Nincs ugyan ez idő szerint ellenjelöltje 
de ez ne tegyen minket elbizakodottá. Minden 
választás esélyeknek van kitéve. Az elbizako- 
dottság okozta legkisebb figyelmetlenség, vagy 
elnézés veszélyessé válhatik, - a gondos 
figyelem s tervszerü előkészület a legbiztosabb 
poziczio esetében sem káros. 

Isméte ten, — ne legyünk elbizakodottak. 
Ugy menjünk a választás szinhelyére , mintha 
a legnagyobb küzdelemre készülnénk. A ki- 
lelkesedni tud a szabadelvü eszmékért, a ki 
józanul tud itélni nemzetünk és hazánk vál- 
ságos helyzete fölött; a ki hivének vallja ma- 
gát a szabadelvü pártnak, — beszéljen bár- 
mely nyelvet, imádja istenét bármely nyelven, 
— az el ne maradjon holnap a választásról. 

A kinek igazán helyén van a szive s 
nem fogékony holmi ámitások iránt, az őszin- 
tén fog csatlakozni a szabadelvüű párthoz, 
mely az egyetlen országos párt, mely kipró- 
bált s mindenkor biztosnak mutatkozott erői- 
vel szembe tud szállni bármely viharokkal 
8 azon biztos révbe tudja hozni az országot 
— 
— 
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honnan bizton daczolhat az idők viharaival. 
Ez a párt kibontotta megyénkben is 

zászlaját. Polgártársak! vezessük diadalra e 
zászlót. A hazaszeretet szent lobogója ez. E 
zászlón e kerületben Ürmösi Maurer Mi- 
hály neve van felirva. Az ő nevébe futnak 
össze most szállaink, Éljen Maurer Mi- 
hály! 

Polgártársak s elvtársak! Holnap lesz a 
döntő momentum. Jőjjetek egytől-egyig az 
urna elé, hogy onnan visszatérve, örömmel, 
büszkén kiálthassuk: Eljen Úrmösi Mau- 
rer Mihály a mi szeretett képviselőnk! 
Ugy legyen! Éljen! 

Az első napok. 
Budapest, jun. 19. 

A választási mozgalmak végök felé jár- 
nak. Hónapokon keresztül folyt s választási 
harcz, felizgatva polgártársat polgártárs, test- 
vért testvér, apát fiu ellen. Folyt az izgatás 
a sajtóban s közéletünk minden zugában, — 
sőt sok helyütt még a családban is. 

A szabadelvü párt küzdött az ország ja- 
váért, állásának s helyzetének megszilárditá- 
sáért. 

Az ellenzék minden árnyalata, - nevez- 
zük bár mérsékelt ellenzéknek, vagy függet- 
lenségi, vagy antiszemita pártnak, — küzdött a g gy 

kormány, iletve annak feje ellen. Az ellenzék 
küzdelme személyes küzdelem volt. És épen 
ez a jellege bénitotta meg erejét és hajtotta 
a vizet a szabadelvü párt malma felé. Soha 
ellenzék a kormányon lévő pártnak oly jó 
szolgálatokat nem tett s annyira meg nem 
könnyitette helyzetét, mint a mi ellenzékünk 
az idei választásoknál. Önmaga nyitotta föl 
a választó közönség szemeit, a hol még erre 
szükség volt. 

Tisztelet az ellenzéknek, – mely érvek 
meggyőző erejével küzd. Ily ellenzék számit- 
hat is mindenkor a nemzet kisebb-nagyobb 
támogatására. De a mely ellenzék, mint a 
mienk egy évtizeden át csak egy érvel tud 
előállani a nemzet szine elé s ez érv is csu- 
pán egy személy; a melynek minden érve 
abban öszpontosul, hogy Tisza Kálmán tönkre 
teszi az országot, — a mint azonban eddig 
bebizonyitani még csak, megsem kisértetett, 
mert előre tudja, hogy arra képtelen - s 
ilyenek a mi ellenzéki pártjaink kivétel nél- 

III. évfolyam 1837. 

kül — az ne számitson az ország józan, gon- 
dolkozásu, független választóközönségének ro- 
konszenvére. A nemzet nem üzhet, s nem 
fog, üzni soha személyes politikát, hanem 
realizálható, az ország alkotmányát független- 
ségét biztositó elveket kiván. 

Szolgáltatott-e ilyeneket akár a mérsé- 
kelt ellenzék, akár a függetlenségi párt tizen- 
két évi választási küzdelmei óta ? 

Szerintüink nem! Szerintök igen. S ha 
csakugyan szolgáltattak volna, honnan van 
az, hogy a nemzet három választás alkalmá- 
val elvetette elveiket, s csak az elenyésző ki- 
sebbsék az, mely azokat osztotta? Honnan 
ven az, hogy ime a negyedik választási küz- 
delemből is a szabadelvü párt alighanem 
nagyobb győzelemmel fog kikerülni, mint eddig? 

Tegye szivére a kezét az ellenzék és fe- 
leljen. Feleljen menten minden — különben 
megszokott — szenvedélyességtől. 

TIme, negyedszer ment Tisza Kálmán 
pártja választási küzdelmekbe. Negyedszer teszi 
le most sorsát a nemzet kezeibe, hogy gya- 
korolja ez felségjogait s mondjon elfogulatlan 
véleményt. 

Es a nemzet az első három napi ered- 
mény után itélve, ismét Tisza Kálmánnak 
nyujtja át a kormánypálczát, hogy folytassa 
tizenkét évvel ezeiőtt megkezdett müvét. Még 
nem tudható egész biztonsággal, mint fognak 
végződni számarány tekintetében a választások, 
— de az első három nap eredménye, után 
itélve, Tisza Kálmán pártja ugy fog kikerülni 
e választásból, mint a Phönix a tüzből, — 
megifjodva, megizmosodva. És ez lesz a legil- 
letékesebb felelet az ellenzék mindennemü 
vádjaira. 

Tisza Kálmán tehát ismét és most ne- 
gyedszer, megnyerte a többséget. Erre kü- 
lönben határozottan feltétlen szükség is volt. 
A mai válságos időkben oly erős és 
erélyes kézre van szüksége az országnak, 
mely minden támadás ellen megvédje ezred- 
éves hazánkat. Öt évi időtartamra itélt a 
nemzet. Ezen öt év alatt ideje lesz a kor- 
mánynak is rendezni államunk ügyeit s min- 
denek felett pénzügyeinket, hogy a mire öt 
év mulva ismét a nemzet kezébe teszi le sor- 
sát, — az ujból kiálthassa feléje, mint most : 
Éljen a szabadelvü párt! Éljen Tisza Kálmán ! 

H—a. 

gy A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
— 

Brassó és vidéke legrégibb kora.9*) 
Brassó és vidéke alakulására és az itteni ma- 

gyarok idetelepedésére nézve teljességgel nem áll az, 
a mit erre nézve némely itteni irók akarnának elhi- 
tetni, mintha t. i. Brassóvidéke a német lovagrend 

1211-ben történt ide telepedése előtt a magyar állam 
által voltaképpen még birtokba se lett volna véve, ha- 
nem az emlitett lovagrend kezde a fennirt évben itt 
egelőbb várakat épiteni, telepitette e merőben puszta 
fldre a szászokat; következőleg a német lovagrend 

225-ben történt innen való elüzése alkalmával a 
arcza vidéke váraival egyetemben egyenesen az it- 

teni szász népségre szállottt s általuk birtokoltatott 

tolna s hajdankorban, a magyarok pedig csak ké- 

sóbb s főként a brassói nagy templom épitésekor 

Jándoroltak volna ide be, mint napszámosok. : 

Söőt ellenkezőleg Brassónak és vidékének régi 
Mőktől, már a honfoglalástól fogva és igy a német 
Ovagrend bejövetele előtt sok idővel, voltak már ma- 

gyar és székely lakosai, a kik az ős honvédelmi vár- 

terkezet szerint, a már akkor meglevő több vár vé- 
élme alatt, jtt föként a törcsvaéi fő- és tömösi mel- 

4ó * Mutatvány Molnár János brassói ref. pap „A bras- 
a kovagyarság és ev. ref, egyház története" czimü, sajtó alatt lévő 

zelebb megjelenendő művéből. 

lékhegysoros-utakat őrizték, s midőn a kunok becsa- 
pásai folytán a törcsvári vár elesett és a Barcza védtelen 
síkja elpusztittatott, ezen lakosok egy része a Barczát 
környező erdőségek és az el nem esett várak védel- 
me alatt akkor is, mostanig fennmaradott. 

Tudjuk ugyanis, hogy az ős mágyar honvédelmi 

szerkezet kezdetben abból állott, hogy a magyarok 
kerületekként erőditményeket emelvén, a körében lévő 
népség, nemesi ranggal biró várjobbágyok (castrenses) 
vagy várkatonák (servienies castri) neve alatt ennek 
őrizetére volt rendelve. A magyar történelem a Bar- 

czán is ez volt, a mi egyebütt s a honvédelmi vár- 

szerkezet e határszéli vidéken hasonlólag kellett, hogy 
fennálljon, mint a hon más területein s kétség kivül 
mint ilyenek szerepeltek itt az ős magyar és székely 
telepek. 

Eleven és kétségbe nem vonható bizonyságai 

ennek azon számos barczavidéki hely- és viznevek, 

melyek teljes valószinüséggel a német lovagrend előtti 
korra vihetők fel, mint: Földvár, Höltövény, Fekete- 
halom, Barcza, Törcsvár, Brassó, Tömös, Salamonkő, 
Zlánfalva, Csernátfalva, Türkös, Pürkerecz, Tortilon, 
Homoród sat. Ha ugyanis ezen nevek a német lovag- 
rend és szászság idetelepülése előtt meg nem lettek 
volna, azok kétség kivül ezek helyett német neveket 
adtak volna a fennebbi helyeknek és a magyarok és 
oláhok is azt használnák, 

Azonban épen ellenkezőleg a szászok fogadtak 
el tisztán, vagy változtatva az ős magyar nevek közül 
többeket mint, Barcza (Burzenland), Brassó, Törcs, 
Tömös, Homoród, Botfalva (Brenndorf), Höltövény 
(Heltzdorf), Tortilon (Tartlau), Salamonkő, Rakadó, 
Csernátfala, Türkös stb. Valamint az oláhok is több 
helységet, mint: Brassó, Prázsmár. Keresztényfalva, 
Földvár, Botfalva, Szt.-Péter, Hermány stb. nem a 
szászok-, hanem a magyaroktól kölcsönzött neveken 
neveznek, úgy, hogy ezen nevek csak magokra is 
csalhatlan tanui egyfelől egy a német lovagok előtti 
őskornak, valamint másfelől annak, hogy az akkori 
lakosok a kán-besenyő dulások folytán a Barcza sík- 
járol, a hová aztán igen természeteseu szászok lettek 
telepitve, igen is kiirtattak, de nem a Barczát környező 
hegyek környékéről; sőt ott mindek feldúlatás mellett 
oly feles ős lakosok maradtak meg, hogy ezen neve- 
ket az uj jövevényekkel elfogadtattatták. 

A mi ezen nevek közül némelyiket név szerint 
is illeti, Földvárról már nevénél fogva bizonyos, hogy 
miután a német lovagrend ide kővájat épitett s azon 
koron kezdve ,„Földvárnak" el nem neveztethetett, a 
lovagrend előtt kellett itt földerődítésnek lenni, a mely- 
től a mind e maig fennmaradott Földvár név eredt. 
Keresztyénfalvának Neustadt német neve már magá- 
ban is ujabb eredetre vall a magyarnál, mely a ke- 
resztyénség e vidéken való elterjedésének korára mutat 
és igy a német lovagok koránál pár századdal előbbre, 

(Folytatása következik.) 

Hirdetések és nyt-tor előre fzetendő 
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Belföld. ur nemes és jó szivével különbség nélkül mindenkit A honvédség szállitásai. 

Brassó, jun. 18. (Képviselőválasztások.) La- jónak tekint s nem tesz tudósitói között választást, (Vége.) 
rass 

punk zártáig beérkezett távirati jelentések szerint ed- 

dig következő képviselő választások történtek : Seges- 

vár: dr. Schviicker Henrik szp.; Medgyes: Schus- 

ter Károly szász nemzetiségi; Kőhalom : Gutenau 

Károly szp.; Szentágotha: Bausznern Guido szp.; 

Balavásár: Hor váth Gyula szp.; Dicső-Szentmárton : 

gr. Haller Jenő szp.; Déva: Szathmárv György 

szp.; Kolozsvár: Sigmond Dezső szp.; Hegedüs 

Sándor szp.; Budapest: I. ker. br. Fejérváry Géza 

szp.; II. ker. Országh sándor szp.; III. ker. Da- 

rányi Ignácz szp; IV. ker. Trefort Ágost szp.; V. 

ker. Wahrmann Mór szp.; (A többi kerületekben 

elkeseredett küzdelmet jelzett a táviró, de az ered- 

ményről még nem értesitett. Szerk.) 

Ma, azaz 18-án reggel, közvetlen lapunk zárta előtt 

vettük a táviratot, hogy S.-Szentgyörgyön: Beksics 

Gusztáv szp. Sepsi-választókerületben: Mikszáth 

Kálmán szp. ; Kézdi-kerület: br. Kemény Gábor szp 

választattak meg. Bereczkről, Kovásznáról s Ajtáról 

semmi hir, — foly a választás. 

Brassó, jun. 17. (A mezőgazdasági rendtar- 

tásról szólo törvény.) A földmivelés-, ipar- és kereeke- 

delemügyi miniszteriumban – mint a ,Bud. Corr." 

értesül - a mezőgazdasági rendtartásról javaslat dol- 

goztatott ki, s ezt a kereskedelmi miniszter vala- 

mennyi hatóságnak és mezőgazdasági egyesületnek 

azon felhivással küldi meg, hogy véleményezésüket 

ezen lehető legközelebb a törvényhozás elé terjesz- 

tendő törvényjavaslatról szeptember közepéig a mi- 

niszteriumhoz beküldjék. A terjedelmes, a mezei gaz- 

dálkodás minden részletére kiterjedő javaslat 12 feje- 

zetben (110 czikkel) beható intézkedéseket tartalmaz : 

1) általánosságban, 2) a legeltetésről, 3) a megyei 

utakról, 4) az ültetvényekről, 5) a káros állatok és 

növények irtásáról, a hasznos madarak oltalmazásá. 

ól, 6) az állattenyésztés, 7) a gazdasági egyesütetek- 

ről 8) a gazdasági bizottságokról, u. m. a községi 

(városi) gazdasági bizottságokról, s végül, s a tör- 

vényhatósági bizottságról, 9) a hatóságokról, 10) a 

mezei rendőrőkről, a mezőkihágások és büntettekről, 

12) a kártéritési ügyekről s végül a 13-ik fejezet 

zárhatározatokat tartalmaz. 

Brassóban ma d e. 1,9-ig az I. választókerületben 

Zay Adolf, a II. kerületben dr. Kaiser János volt 

képviselők választattak meg egyhangulag közfelkiál- 

tással nemzetiségi programmal. 

Külföld. 
Brassó, jun. 17. A külpolitikában még mindég 

szélesend, van. 

A német császár állapotát; a betegség eddigi je- 

lenségeinek folytonos csökkenése mellett tegnap a 

nátha sulyosbitoita. A császár egészsége ez előzmé- 

nyek után meg van támadva s igy folytonos nyuga- 

lomra van szüksége. 

A német birodalmi gyülés a szeszadótörvényt 

majdnem teljesen, a bizottsági inditványok szerint 

második olvasásban befejezte és javaslatot fogadott el, 

mely szerint az utólagos megadóztatásnál az adómen- 

tes szeszmennyiség a vendéglősök és kereskedőknél 

40 liter. másoknál pedig 10 liter. 

Franczia politikai körökben mind jobban fog- 
lalkoznak Grévy elnök vissza lépésének eshetőségével. 
Grévy ez elhatározását családi kellemetlenségek, főleg 
pedig a vejével, Wilsonnal való surlódások idézték elő. 
Utódjának kérdése már is élénk megbeszélés tárgyát 
képezi s az elnöki székre csaknem kizárón Freycinet 
Jules Ferry vannak kilátásba véve. Ferryre nézve kü- 

lönös előny gyanánt emelik ki, hogy nagyobb akara- 

tereje van mint Freycinetnek arra, hogy fentartsa a 
társadalmi rendet és féken tartsa a radicalismust. Ha 
megvalósul az a hir, a senatus azon három csoportja, 
mely tudvalevőleg Boulanger ellen foglalt állást, Ferry 
jelöltségét támogatja, ugy Ferrynek nagy kilátásai van- 

nak az elnökségre, Ferry mellett szól az is, hogy 
alatta a Németországgal való viszony zavar talan volt; 
a békés állapotokat pedig Francziaországban is átalá- 
ban óhajtják. 

A szerb miniszterválsággal foglalkoznak 

az összes külföldi lapok, a nélkül azonban, hogy magát 

az eseményt tulbecsülnek. Általában az e vélemény, hogy 

Oroszországnak megjavult viszonyai a középeuropai 

hatalmakkal. szemben, Risticsnek korlátokat fognak 
szabni. 

Román lapszemle. 
- A szászok s a »Gazeta. A Tribuna haragja a brassói 

szászokra s főleg Zavra. 

„Tks. szerk ur! Engedjen meg, de a meddig mi, 

a helyett, hogy egymásnak tévedéseit megbocsátanók 

s a helyett, hogy közös ellenségeink (?) ellen hatalmas 

homlokot forditanánk, egymás után kémkedünk, egy- 

mást gyanusitjuk s feladjuk; mig uraságod, t. szerk. 

addig ezen eljárással 

mán ügynek - 

Igy leczkézteti a „Gaz. szerkesztőjét egyik ha- 

vasi tudósitója, a ki maga sem jobb a Deákné vász- 

nánál, mert ugyancsak mossa az egyik román ügyvé- 

det azért, hogy egyik házát bérbe adta állami iskolá- 

nak. – Ez aztán olyan egetverő romanismulu elleni 

árulás, melyhez hasonló nem létezik a földön. 

Nem is késik aztán a Gaz." oktatást tartani a 

morálból, hogy melyek azok a bűnök, a melyeket 

meg lehet bocsátani s a melyek alól nincsen abszo- 
luczió. 

A hosszu beszédnek pedig az a vége, hogy 

román atyámfia, ha te a szived sugallása szerint sze- 

retnél polgári jogoddal élni s ennek hangot is mersz 

adni: ez már égbekiáltó árulás a passivitate ellen, de 

ha beismered, hogy ez csakugyan nagy hiba volt s 

bocsánatot kérsz a Gazetától és a Tribunától: ekkor 

többet árt, mint használ a ro- 

is, Szebenben is. Mert a dolog ugy áll, hogy tisztán 

nem lát senki ezen a bünös világon, csakis a passi- 

vista; más ember szerencsétlen és nem látja, nem 

tudja, hogy az éllenség - dusmanulu — azért ad 

ma egyik kezével, hogy holnap két kézzel vehessen ; 

hogy ma eget-földet igér, hogy holnap az ingedet is 

lehuzhassa. 

Még sokat nem lát a más embefia, a mit a 

pápaszemes passivisták könnyedén látnak és igyekez- 

nek meggyőzni téged, hogy nincs üdvösség a passivi- 

tate látatlan lobogóján kivül. 

Csak az a kicsiny baj van, hogy a natio leg- 
nagyobb része nem birja felfogni a passivitate üdvö- 

zitő hatását, hanem megy és választ a passivitatesek 
bosszuságára. 

Lám ép most a választások alatt történik meg, 

a temesvári Luminatorul. passivitate lapnak elfogyott 
a fagygyugyertyája — villanyra soha sem ásitozott - 

és jelenti, hogy ő bizony bezárja a redakcziót és el- 

megy fürdőre. - De mit is tegyen, ha elfordul töle 

Krassó, Temesvármegyék románsága! 

Igy jut az ember passivitásba. Most már a 3 

millió(?2) románnak csak két passivista lapja lesz: a 

brassói és szebeni. Hogy ezek közül melyik fogja a 

passivitást öt évig kihuzni, nagyon kétséges dolog; 

de hogy valamelyik aszkórságban fog kimulni, ez bi- 

zonyos. Részünkről mind a kettőnek tiszta szívből ki- 
vánunk csendes kimulást s helyettük egy ügyes acti- 

vista román lap feltámadását, mert igy kár értök a 

nyomdafesték. Ez azonban a natio dolga s mi vár- 

hátunk, gyönyörködhetünk a ,„Tribuná'-ban, midőn 

látjuk, hogyan prédikál a szászoknak s hogyan mos- 
datja Zayt. 

Ki hitte volna még ezt is! Milyen készségesen 

felajánlotta hüű szolgálatait és midőn nem akarták 

meghallani azt a szászok, mit tehetne egyebet; mint 
azt, hogy haragszik es nagyot kurjant. Igy aztán mg- 

könnyebbül az ő szive. Most az egyszer a szászoknak 
van szánva a nyomda festék. 

A szászok 1848-ban elfogadták az uniót. Á 

Reischratba mentek volna is, nem is. Az ingadozó 
politika most is mutatkozik Segesvárt, Szt.-Ágotán. 
Ime Brassóban Zay, Szebenben Melezl. Hát jól van, 

de most már a szászok se haragudjanak, ha a romá- 

nok a szászok ellen a kormánypárt jelöltjére szavaz- 

nak. Hát aztán a passivitate hova lesz? Ott lesz, a 
hol eddig is volt: a papiron. 

Főleg Zaynak nem kellene elfeledni azt, hogy 

volt idő, midőn nem két szász, hanem egy román 

és egy megmagyarosodott németet választottak Bras- 
sóban s hogy a román national pártnak köszönjék a 

szászok azt, hogy a kormánynak nincs Brassóban je- 

löltje. 
Igy a ,„Tribuna*; de mi baja neki a választók- 

kal, ha egyszer ő a passivitate látatlan lobogója ala 
esküdött ? 

ő fejével gondolkoznak ? Milyen jól meg lehetett volna 

férni Brassóban a szászoknak a passivista románok- 

kal s ime ennek behegedült az a Hora, a melyet a 

brassói szászpárt nem akart vele tánczolni, pedig ő 

eleget egyengette jó idejében lábait, mondván: iacá 

asia, iacá asia ! 

Most már az a tanulság, hogy ha a szászok kez- 

denek hajolni a szabadelvű és mérsékelt párthoz, hát 
a románoknak sem marad egyéb hátra, mint az, hogy 

a románok is találnak módot, megszökni a passivi- 

tate látatlan lobogója alól a románok és a szászok 

kárára. Magától értetik, hogy a ,Tribuna* nem teszi. 

Ugyaán ki is gondolt erre. Lesznek mások s azokkal 

nem árt ráijeszteni a szászokra. Jaj hogy feélnek !1 
Czenkalji. 

aztán meg lesz bocsátva a te nagy hibád Brassóban 

ne utaljunk azon eddig hangoztatott módra, melylyel 

Miért fáj neki a szászok feje, ha azok nem az 

Tudtunk al a nagyméltóságu honvédelmi minisz. 

terium, a mikor 1884. j unius hóban, Bernfeld Mó, 

fővállalkozó szerződését meghosszabbitotta, fenntartota 

magának azon jogot, hogy a szerződést 1887. juaius 
folyamán felmondhassa, mely esetben a szerződés 1887. 
év végével lejár. 

Az alkalom tehát itt van, csak élni kell vele. 

A népfölkelési munkákból, meggyőződhetett nagy- 

méltóságod, hogy a vidéki kisipar minden tekintetben 

verseny- s szállitóképes s legkevésbbé a kincstár az, 

mely károsul, ha a vidéki ipart foglalkoztatja. 

EErős meggyőződésünk, hogy a vidéki ipar készi- 

tette munkák sokkal jobbak, a szállitó által szállitani 
szokott munkáknál, – tehát a munka minősége semmi 

tekintetben sem kifogásolható. Ezen körülmény, azon 
biztos tudat, hogy a czentralistikus rendszer határo. 

zottan sérti az állam érdekeit, - bátoritja fel az 

alólirt egyesületet, hogy egy alázatos kéréssel járuljon 

nagyméltóságod szine elé. 

Nagyméltóságodnak Bernfeld Mór fővállalkozóval 

fennálló szerződésének fenn hivatolt pontja, biztositja 

nagyméltó-ágodnak azon jogot, hogy a szerződést e 

hó folyamámán felmondja. 
E joggal élve, egyszerre lehullanak a bilincsek, 

melyek bőr- s szűcsiparunkon évek óta vannak. 
Már azon alkalomból, hogy egyesületünk 1886. 

évi 700. szám alatt kérvényt intézett a képviselőház- 
hoz a hadsereg s honvédség szállitásainak deczentra- 
lizálása tárgyában, mely kérvényt Magyarország ösz- 

szes törvényhatóságai feliratilag támogatták, — jeléül 

annak, hogy a mi kérésünk, egyszersmind az egész 

ország kérése, — a képviselőház figy elemre méltó. 

nak találta kérvényünket s a benne felhozott indoko- 
kat méltányos – s jogosoknak mondva, kiadta azt 

a minisztertanácsnak. Nagyméltóságod már akkor is 

azon álláspontra helyezkedett, hogy lehetőleg eleget 
kiván tenni a közóhajnak. 

A lehetőség most itt van ugy — kegyelmes ur, 
– mint ezután, ha ezt elszalasztjuk, csak évek mulva 

fog ismét kinálkozni. 

Ép ezért bátorkodik a .Brassói kereskedelmi és 
iparegyesület, mely ugyan semmi tekintetben sincs e 

tárgyban érdekelve — legmélyebb tisztelettel ese- 
dezni : 

Kegyeskedjék a maágas honvédelmi miníszterium- 
nak Bernfeld Mór valla kozóval a honvédség számára 
szükségelt lábbelik, szijgyártó a szűcsmunkák szálli- 
tására fennálló szerződését, – ugyanezen szerződés- 

ben biztositott jogánál fogva, e hó folyamán felmon- 

dani, hogy igy ezen szerződés már f. év végén lejár- 
ván, – jövő évtől kezdve az ország kisipara részel- 
tettessék állami szállitásokban. 

Nagyméltóságu honvédelmi miniszter ur! 
Nem akarunk e helyen személyes jellegű ügybe 

bocsátkozni, – mert előttünk – mint nem érdekelt 

felek előtt, csak az ügy fontossága lebeg s nem sze- 

mélyes érdekek. Azonban nem tehetjük, hogy előre is 

az eddigi szállitó élni szokott valahányszor szerző- 

dés megujitásról volt szó. 

Amaz általa hangoztatni szokott nagy gyári be- 

rendezések csak üres phrázisok. Összes berendezése 

mühelye, raktárai s kézi eszközei. 

Azonban lenne bármily nagy gyári berendezése 

is, ez sem volna tekintetbe vehető, - szemben az 
egész ország iparosaival, kiknek léte vagy nem léte 

bizonyára fontosabb, mint egy vállalkozó ,nagy gyári 

berendezései. 

Nem terheljük továbbra is! Nagyméltóságodat ér- 

veinkkel, – mert hisz felesleges. Érvünk az egész or- 
szág s mi rendithetetlen bizalommal viseltetünk nagy- 
méltóságod iránt, hogy az egész ország érdekeivel 

szemben parányinak fogja venni azon egy egyén ér- 

dekeit, ki eddig monopolizálta az állami szálitá- 

sokat. : 

Azon reményünkben, hogy Nagyméltóságod en- 

gedve tiszteletteljes kérésünkneék, – felmondja Bern- 

feld Mór szerződését, vagyunk, ezért ismételten ese- 

dezve, : 

Brassóban, 1888. jun. 10. 

A Brass )i kereskedelmi és iparegyesület. vá- 
lasztmányának 1887. jun. 7-én tartott űlése megbizá- 

sából Nagyméltóságu miniszter ur Kegyelmes urunk 

legalázatosabb szolgái: 

Szterényi Józset Königes János 
titkár. alelnök. 

A helyi vasut ügye. 
Brassómegye öszi közgyülése által kiküldőtt bi- : 

zottsága következő jelentést terjeszti a helyi vasut 

ügyében a tavaszi közgyülés elé; 
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e87. DA 

Tekintetes közigazgatási bizottság ! 

Vonatkozással a mult év Szeptember hó 13-án 

9 sz. a, kelt rendeletre, van szerencsénk a Zernest- 

arék hat 
„ökben megtenni : 

ek Összesen 3 engedményes folyamodványa érke- 

gett be : - , 
1. Br. Huszár és társától, ki a vasutat Szász 

„antől Ditrón , Csik-Szeredán és Sepsi-Szent-Györ- 
régen keresztül az államvasuttali csatlakozásig Brassó- 

gyön y szárnyvasultal Szentgyörgytől Kézdivásárhe- 

á ekarja épiteni, és azt kéri, hogy Brassómegye 

i Asbitse a pályát Brassótól Kőkősig 138-17 km. 
ban vagy pedig lépjen mint résztvevő az egész 

hos a kiépítésére alakult társaságba. Az utóbbi eset- 

s bizottsági tag kiküldetését kéri, a vegyes bi- 

hél az egész müveletet kidolgozná, a jováhagyást 

otisád rolné , és azután az épitési költségek feléért 

k észvenyeket , a 2. feléert pedig elsőbbségeket 

adna ki. 
Az épitési költségek kilométerenkint 22-24,000 

rttal vannak kiszámitva, és miután a postakincstár ré- 

: zéről kilométerenkint 2-–3000 fíÍrt. járulék várható, 

varmegye járuléka törzsrészvényekre kilométerenkint 

40 000 frt.; tehát a fennti 15-17 km. hosszu 

kaknszra 105,000–170,000 írtot tenne. : 
2. Gróf Nemes Jánostól Horovitz Samuel meg- 

hatalmazottja által, ki a vaspályát Sepsi Szentgyörgy- 

(ól Kőkősön, Prázsmáron, Tatrangon, Hosszufalun, 
Deresztején, Noan keresztül Brassó városba és innen 

Ó-brassón keresztűl a Bartholománál létesitendő pá- 

Naudvarig, azután innen tovább Keresztényfalván-Rozs- 

nyón keresztűl Zernestig egy szárnyvonallal Volkányra 

akarja épiteni. Ezen pálya összeköttetést kapna az 

allamvasuttal Bartholománál és Deresztyénel, és Bras- 

sótól Deresztyéig mint gőztramvay, de teljesen rendes 

vágányu, épittetnék. Ezen pálya továbbá, Szentgyörgy- 

től Kézdivásárhelyig esetleg az ójtózi szorosig épittet- 

nék. Gróf Nemes azt kéri, hogy ezen vasut épités 

összes költtségeiből, a megyiben Brassó megyében 

fekszik és mely 48 km. uitán 24,000 Írt. összesen 
1, 152,000 forintra rug, 2/5 rész t. i. mintegy 460,800 

ármegyére 150,000 frt. esnék. 
3. Ugron Gábortól, ki a vasutat Udvarhelytől 

lyergyó-Szent-Miklóson, Csikszeredán, Szentgyörgyön 

keresztől Brassóba akarja épiteni, s ezen pályának 

Brassó vármegyébe eső részéért a vármegyétől 100,000 

Ertot kér. Különben hajlandó a Brassó-Zernesti rész 

kiépitése tárgyában a vármegyével tárgyalásba bo- 

sájtkozni. 

A két első ajánlattevő bemutatta a Nagyméltó- 

ságu kőzmunka és közlekedésügyi m. kir: Miniszte- 

riumtól nyert előengedményt, de Ugron Gábor nem. 

Ezen 3 ajánlat megfontolása után tekintettel 

Brassó vármegye, de különősen Brassó város érdekeire, 

a következő mutatkozik ; 

ad 1. A Br. Huszár és társa által tervezett 

összeköttetése Szentgyörgynek a brasszói vaspályával 

incsen semmi előnynyel Brassó vármegyére, hanem el- 

enkezőleg hátránynyal van, mert a közvetlen forgalom 

és vásár Brassótól elvezettetk. 

A jelzett csatlakozások Földvárnál vagy Ágoston- 

szeköttetés Szentgyörgytől ezen két csatlakozási ponttal 
endkivüli költségekbe kerülne. 

A vármegye járulna egy vasutboz - mely elő- 

yére nincsen – 105,000 - 170,000 frttal s ezen 

ksszeg után kevés kamatot várhatna. 

ad 3. Ugyanez áll az Ugron Gábor által terve- 
fett vonalra nézve, nem tekintve azt, hogy a rövid 
onalért csak 100,000 frt. járulékot kér. Ugron továbbá 
igy nagy vasuti társasággali szövetkezést ajánl, mely- 
ől kevés nyeremény várható. 

ad 2. A Gróf Nemes János által tervezett vas- 
tépités Brassótól egyrészt Zernestig, egy szárnyvo- 

allal a Volkányi szénbányáig, másrészt Deresztyén, 
0an, Hosszufalun keresztül esetleges folytatással innen 

Alrangon, Prázsmáron keresztűl Szentgyörgyre két- 
égkivül a legnagyobb előnyöket nyujtja, mert ez a 
rgalmat az egész vármegyében közvetiti és közvetlen 
rassóban összpontositja. 

(Folytatása következik.) 

Tanuüugy. 
brasvói m, k. állami főreáliskola évzáró vizsgainak rendje. 

Junius 22-én d. e. 8 órakor az V. osztályban : 
Mgyar, német és franczia nyelv;. d. u. 2 órakor az 

ref. hitv. tanulók vallási vizsgálata. 

23-án d. e. 8 órakor a VI. osztályban : magyar, 

met és franczia nyelv; d. u. 2 órakor az V. osz- 
A: ntörténelem, mennyiségtan és ábrázoló geométria. 

b ssó Szent györgyi mellékvasut épitésre vonatkozó 
rass ok csatolása mellett jelentésünket a követ- 

Nrt. az érdekeltek által szereztessék meg, s ebből a 

alvánál nem vehetők tekintetbe, mert a közvetlen ösz- 

N 

volt a ,Páris szá lodában, melyen 

24-én d. e. 8 órakor az I. osztályban : magyar 
és német nyelv, földrajz; d. u. 2 órakor a II. osz- 
tályban: magyar és német nyelv, földrajz. 
265-én d. e. 8 órakor az V, osztályban: történe- 

lem, mennyiségtan és ábrázoló geometria; d. u. 3 
órakor az ág. ev. hitv. tanulók vallási vizsgálata. 

27-én d. e. 8 órakor az I. osztályban : számtan, 
mértan, természetrajz; egyidejüleg az V.vI. osztály- 
ban: latin nyelv; d. u. 2 órakor a II. osztályban : 
számtan, mértan, természetrajz ; 

28-án d. e. 8 órakor az V. osztályban: termé- 
szetrajz és vegytan; d. u. 2 órakor a VI. osztályban : 
természetrajz és vegytan; 

30-án d. e. 9 órakor évzáró ünnepély s a bizo- 
nyitványok kiosztása. 

Ezen évzáró vizsgákra az intézet tanulóinak 
szüleit és a tanügy barátait, ezennel tiszteletteljesen 
meghivja 

az igazgatóság. 

Bukaresti levél. 
Bukarest, 1887. jun. 7. 

Melyen tisztelt szerkesztő ur ! : 
Mint mindenütt e széles Európában, ugy Buka- 

rest magyar köreiben is megindultak a gyüjtések a 
magyarhoni tüzkárosult testvérek felsegélésére. A bu- 
karesti magyar társulat mükedvelő-osztálya, (mert már 
az is van!) folyó évi junius 11-én tánczvigalommal 
gybekötött mükedvelő előadást rendezett, melynek tisz- 
tajövedelme a fentnevezett tüzkárosultak javára fog 
fordittatni. 

Az estély nagyon élvezetesnek igérkezik, mit 
nagyban elősegit a társulat helyiségének ujonnan be- 
rendezett kertje, valamint a készülőben lévő uj nyári 
szinpad. : 

Az estély műsora a következő vot : ,Nyitány ., elő- 

„,A koldus honvéde, költemény, szavalta Németh Gá- 
bor. Ezt követé ,A végzetes esőernyő. czimü vigjáték 
egy felvonásban; németből forditotta K. J. Müködő 
szemelyek : Kuvasz Kleofás, magánzó: Prokupek Fe- 
rencz ur, Dorottya, K. felesége: Prokupek Ferenczné 
u. a, Kőrmösi K. unokaöcscse: Csomor N. ur, Far- 
kás Dániel, szakács: Németh Gábor ur, Jákób, K. 
inasa: Szőcs Károly ur, Bagoly, rendőrfőnök: Nagy 
János ur, történet helye Bukarest. 

juság türelmetlenségét, ha tánczvigalomról van szó, 
nagyobb szabásu müsorunk ez alkalommal nem lehete t. 

karesti magyar társulat vendéglői helyiségében uj 
bérlőnk van (Rubin ur), ki mindent elkövet, hogy a 
n. é. közönség megelégedését és pártfogását méltóan 
kiérdemelje. 

Óhajtjuk, sőt elvárjuk a vendéglősünktől, (m énk 
azért, mert nálunk lakik !) hogy megkeresztelt szakács- 
nét és keteszteletlen italokat tartson és belőlük ki 
ne fogyjon. 

Soraimnak becses lapjában tért kérve, maradok 
a tek szerkesztő urnak 

kiváló tisztelője, 

Fogarasmegye rovata. 
– Templomszentelés Fogarason – 

Fogaras, 1887. junius 13. 
A fogarasi ev ref. templom fölszentelése f. hó 

12-én nagy ünnepélyességgel ment végbe. 
Valamennyi hatóság s testület tisztelgett ez 

alkalommal Szász Domokos püspök urnál; feltünő volt 
azonban, hogy ezen bemutatásoktól csupan az itteni 
gör. kel. esperes és gör. kath. püspök helyettes von- 
ták ki magokat, holott más vallásfelekezetek papjai 
mint például róm. kath., ev. luth. stb. mind megje- 
lentek. 

Az ünnepély lefolyásáról jelezhetem, hogy an- 
nak megkezdése alkalmából - az ujjon kijavitott 
templomban Szász Gerő ur, egy megható — nagy- 
szabásu beszédet tartott, a tőle már megszokott kel- 
lemes előadásával, melynek befejezte után Szász Do- 
mokos püspök ur adta áldását az egyházra. 

Templomoózás után, d. u. 2 órakor pedig bankett 
több mint 200- 

an vettek részt, s a melyen pohárköszöntők sem hl- 
ányzottak. 

Az első pohárköszöntőt püspök Szász Domo- 
kos ur mondotta a király ő felségére. 

A másodikat Horváth Mihály főispán ur ő mél- 
tósága Szász Domokos püspök urra. 

Az áll. ig. tanács, és egyházkerületi főgondno- 
kokra pedig tiszt. Pánczél Károly ur. 

Tibált Mihály járásbiró ur pedig Horváth Mi- 
hály főispán ur ő méltóságára emelt poharat. 

Szász Gerő urra Váró Benjamin iskolai igaz- 
gató ur. Gróf Bethlen Gábor főgondnokra Könczei 
Gyula ur. 

Az egyházközségre, annak kebli tanácsa, elől- 
járóságára, s ezeknek élén a papra, nagytiszteletü 
Szász Gerő ur. 

A közös hadsereg, és honvéd tisztikarra. László 
Polikárp ur. 

A különböző felekezetekre, Nagy Sándor ur. 
A város nagyközség előljáróságára pedig Bene- 

dek Gyula ur. 
Történt még ezen kivül számos pohárköszöntő: 

a kedélyes ebéd késő este ért véget. 

adta egy helyben közkedveltségnek örvendő vonó-kar. 

Tekintettel az est rövidségére és ismerve az" if- 

Nem hagyhatom figyelmen kivül, hogy a bu- 
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Helyi és vidéki hirek. 
Képviselőválasztás. Holnap, vasárnap, lesz a 

szász-hermányi és vidombáki kerűletekben a képvise- 
selőválasztás. Amott Ürmösi Maurer Mihály cs. 
kir. kamrás, szabadelvű párti, emitt Immrich Já. 
nos volkányi ev. lelkész, szász nemzetiségi a jelölt. 
A választás mindkét helyen közfelkiáltással fog tör- 
ténni, mert ellenjelölt nincs. 

Országos vásár. A tavaszi vásár e héten — 
Szerdán, Csötörtökön s Pénteken - folyt le. A vá- 
sár semmi tekintelben sem mondható valami nagyon 
jónak, bár az idő — szokás ellenére nagyon ked- 
vezett. Hozatal minden tekintetben igen nagy volt, 
csak a kereslet kevés. A gabonapiacz pénteken jól 
volt látogatva, az árak emelkedtek s csak nagy baj 
volt az, hogy a felhajtás a piaczra lehetetlen volt. 

Bolonyai kisdedóvó intézet. Julius 1-ével meg 
fog nyilni a bolonyai kisdedóvó intézet is és pedig 
ideiglenesen a bolonyai állami iskolában, melynek két 
tantermét a közoktatási miniszter ur a brassómegyei 

' kulturfiókegylet kérésére kegyes volt a nyári szünidő 
tartamára ingyen átengedni. Lesz tehát Bolonyában 
is magyar kisdedóvó intézetünk ! Még csak Bolgár- 
szeg van hátra. Fokról fokra. 

Jaj de fáj! Fáj bizony a szive a Gazetának, 
hogy miért adott 50—50 frtot mlg. gr. Bethlen And- 
rás főispán ur a Brassó belvárosi és bolonyai óvó- 
dáknak. Miért is adta? Hát hogy a magyar lap le- 
gyen a Gazetából 1900-ban. Nem kell tréfára venni, 
komolyan irjuk. 

A szász kisdedóvódák és a ,Gazeta." Prázsmár 
Feketehalom, Keresztyénfalva , Vidombák, Bodfalva, 
Magyaros, Sz.-Péter és Höltövény községekben német 
óvódákat szerveztek a szász-nőegyletek. Az istenért! 
siessenek a román nőegyletek is. Brassóban magya- 
rositnak, a községekben németesitnek. Mi lesz ebből? 
Hát a községekben mindenki a Kr. Ztg. e-ot, itt Bras- 
sóban a .Brassó"-t fogja megrendelni. Siessenek ro- 
mán nők s mentsék meg a brassói román ujságot. — 
Kérjük, hogy siessenek s szerezzenek legalább 20 
óvódát ! : 

Brassó-Fogarasmegyék térképei, – melyre 536 
megrendelés történt, a megyei kir. tanfelügyelő urhoz 
Posner N. műintézetéből leérkeztek. Az aláirók na- 
ponta átvehetik a tanfelügyelői irodából. Ujabb alá- 
irások is elfogadtatnak. A térkép meglepően sikerült. 

Rendőri hirek. Razzia. Az országos vásár 
előtt, kedd éjjel, a rendőrség városszerte razziát tar- 
tott, mely kitünő sikerre vezetett. Többé-kevésbbé ren- 
dőrileg ismert 20 zsebtolvaj s más gyanus egyén fo- 
gatott el, kik közül az ismertebb csalók a rendőri 
album részére lefényképeztettek. – Tüzbiztonság 
Megelégedésre kell konstatálnunk, hogy az orsz. vásár 
alkalmával különös szigorral ellenőrzött tüzrendőri 
szabályok csaknem minden rendégfogadóban pontosan 
teljesittettek. - Koldulás. Minthogy a városkapi- 
táuyság arról értesült, hogy több, nagyobbára dolog- 
kerülő szülő gyermekeiket házról-házra koldulni küldi, 
ezennel felkéri a t. közönséget, hogy előforduló eset- 
ben tudja meg ezen szülők neveit s közölje azokat 
a városkapitánysággal, mely ily módon véget fog 
vetni ezen visszaélésnek. - Zzebtolvajlások. Ha- 
bár Csötörtökön megleletős számu zsebtolvajt fogott 
el a rendőrség a piaczon, mindazonáltal előfordul- 
tak ujabb zsebtolvajlások, a melyek különösen a mellett 
bizonyitanak, hogy a nőkmily feltünő gondatlanul örzik 
pénzeserszényeiket. - Becsületes toloncz. Ju- 
nius 5-én Popa Juon napszámos Brassótól Medgvesre 
tolonczoztatott. Az utolsó állsmáson, Héjasfalván, oly 
ittas tolonczkisérőnek ádatott át, hogy ez képtelen 
volt a tolonczot kisérni. Ennélfogva a toloncz egyedül, 
minden kiséret nélkül ment Medgyesre ott, jelentkezett, 
előadva a történteket. 

Rudolf trónörökös az angol királynő jubileu- 
mára München és Párison át Londonba utazott. 

A főnyeremény. Emlitettük volt a temesvár- 
szolga szerencséjét a Basilika főnyereményével. Csak i 
hogy szegénynek a főnyeremény — ugy látszik — 
csak az agyában van meg. Az eddigi nyomozatok 
szerint a főnyereményt Reiner Zsigmond fővárosi 
ügyvéd vette fel, a ki a pénz felvétele alkalmával 

más nevet vallott be. Hogy miért, azt ő tudja. Bizo- 
nyára kerülni akarta a zaklatást. 

Nagy tüz. Bótuschánban (Románia) nagy tüz 

ütött ki f. hó 17-én, melynek keletkezése ismeretlen 

Több mint 1000 épület esett a tüz martalékául. 

Minden nőnek a legmelegebben ajánlva ! Sidzani 
(Galiczia, u. p. Jordanór). Feleségem majd egész öt 
évig szenvedett gyomorbajokban, székrekedésben, ét- 
vágya is teljessen elvészett, pedig ugyan csak szedte 
a Morison és Pserhofer-féle labdacsokat, —– végre is 
Brandt R. gyógyszerész svajczi labdacsainak haszná- 
lata után nyerte vissza egészségét s elvesztett étvá- 
gyát. Fogadja ezért legszivesebb köszönetem! Wiats 
Lajos, népiskolai főtanitó. Aláirásom valódiságául szól- 
gáljon e hivatalos iskolai pecsét. (P. H.) Brandt R. 
gyógyszerész svájczi labdacsai a gyógyszertárakban 
egy dobozzal 70 kr. kaphatók, figyelni kell a rajta 
lévő fehér keresztre vörős mezőben, s Brandt R. név- 
aláirására. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

Szterényi József. 
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Szám 231.–1887. - 

Pályázati hirdetmény. 

A lemondás folytán megüresedett N,- 

Kükülömegye keresdi járásba kebelezett 

szász-kézdi körorvosi állomásra, melyhez 

Fehéregyháza, Héjjasfalva, Sz.-Dálya, Sz.- 

Kézd, Sárpatak és Volkány községek tar- 

toznak – Sz.-Kézd községbeni lakással — 

tekintve, hogy az 1887 évi márezius hó 

30-ról 1404. szám alatt kiadott hirdet- 

mény alkalmával pályázók nem jelentkez- 

tek, ujból pályázat nyittatik. 

Ezen állmásra sebésznek 400 fírt, 

orvostudornak 500 frt fizetés és a szék- 

helyen minden beteglátogatásért 30 kr, 

székhelyen kivül a körhöz tartozó közsé- 

gekben az első beteg látogatásáért 20frt. 

s ha ugyanazon alkalommal több beteget 

is látogat meg, minden további beteg után 

30 kr látogatási dij jár. 

M 

valamint kevesebb borsav tartalmá- 

val tűnik ki; minélfogva különösen 

betegeknek és lábbadozóknak igen 

ajánlható. 

is nálam eszközölhetők, melynél az 
árak megfelően alább szállnak. 

(261) 1-2 

valódi 

literenként 80 krral nálam kapluató: 
Ezen bor a belföldi vörös bo- 

okkal szemben igen dús tanin-, 

Ebbeli nagybani megrendelések 

Nekles Károly, 
Ő-Brassó, 45. sz. alatt. 

Ragályos betegségeknél az ingyen ki- 

szolgáltatandó fuvaron kivül más dijazás 

nem illeti meg. 
Felhivatnak pályázni kivánók, hogy 

az 1886. évi XXII. t.cz. 74. §-ához ké- 

pest felszerelt kérvényeiket hozzám bezá- 

rólag f. évi junius hó 24-éig adják be. 

mivel a később érkező folyamodások fi- 

gyelembe nem fognak vétetni. 

Választási határnapul Sz.-Kézd köz- 

ségében 1887. évi junius hó 25-ik nap- 

jának d e. 10 órája a község házához 

tüzetik ki. 

Posztó 
kitünő minőségben szétküld magá- 
nosoknak is gyári árakon 

19 

Valódi brünni 
s szövetek, 
métere 1 frttól 

fölfelé, 

Epstein Leopold 
BRÜNNBEN. 

Minták bérmentve, 

Segesvár, 1887. május hó 28-án. 

A keresdi járás főszolgabirója : 

(262) 2-2 Fodor Lázár. 

Szám 1835.–1887. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. törv. czikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kőhalmi 

tek. kir. járásbiróság 2666. számu. vég- 

zése által Szász-Iyukos község javára – 
Vlad Juon s társai ellen 157 frt tőke, 
ennek 1886. év október hó 1-ső napjátó' 

számitandó 60(,-os kamatai és eddig ösz- 
szesen 14 frt 40 kr perköltség követelés 

erejéig elrendelt kilégitési végrehajtás al 

kalmával biróilag lefoglalt és 440 frtra 

Előnyös mellékkereset! 
100 egész 300 ífrtot 

kereshet havonta 
nálunk mindenki, a törvény által 
megengedett sorsjegyek részlel- 
fizetés melletti eládásával 6-6 

tőke ég koozkáztatás (risico) nélkül. 
Ajánlatok intézendők: 

A fővárosi váltóüzlet-társaság 
Adler és Társához, Budapesten. ki 

becsült szarvasmarhákból álló ingóságok a a aee aleeg zol 

a
 

nyilvános árverés utján eladatnak. 
Mely árverésnek a 827./1887. számu 

határidőül kitüzetik, és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingáságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. tör- 
vényezikk 107. §-a értelmében a legtöb- 
bet igérőnek, becsáron alól is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. törv.-czikk 108. §- ában 
megállapitott feltételek szerint lesz kifize- 
tendő. 

Kőhalom, 1887. junius hó 9-én. 
Ifj. Zakariás Kristóf, 

kir. birósági végrehajtó. (258) 1-1 

Szám 1030.–1887. 

Mirdetmény. 

A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium az 1887. évi 

junius hó 11-an kelt 16182. számu ren 

deletével a nagyvárad - kolozsvár brassól 

államút 373–374. klim. szakaszán lévő 

411. sz. Olt-hid padlózatának helyreálli- 

tását 1961 frt 92 kr összeg erejéig enge- 

délyezte. 
A fentemhtett 

sitása czéljából az 1887. évi julius hó 
2-ik napjának d. e. 10 órájára a nagy- 
és kis-kükü lőmegyei m. kir. államépité- 
szeti hivatal helyiségeben tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számitandó, s a 
részletes feltételekben előirt 50-nyi bá- 

natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a n vezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonat- 
kozó müszaki müvelet és részletes felté- 
telek a nevezett magy. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Segesvárt, 1887. jnnius hó 16. 

kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis Szász-Tyukos község há- 
zánál leendő eszközlésére az 1887. évill 
junius hó 27-ik napjának délelőtti 10 órája 

munkálat foganato- 

E 

e 

tüdőgümő (sorvadás), asthma (léleg- 

zethiány), idült bronchialkatharrh, 

levegő kilehelés áaltal. 

=(Rectal-injectio utján ) 

: A hihetetlen, az orvosok lát- 
szólag elérhetetlen ideálja, teljesen el 
van érve ezen gyógymód által! - A 
meglepő, elhibázhatatlan eredmény 
felett legmeggyőzőbben szólnak alábbi 
röviden összefoglalt okmányok. me- 
lyek lehetőleg szószerintiek. Világhirü 
tanárok ezen nyilatkozatait megerő- 

Jsitik a bel- s külföld orvosi lapjai is. 

Gyakran már három napi gáz- 
exhalatio által rectal injectioval, eltü- 
nik a köhögés, köpés, láz, izzadás és 
hörögés. A test sulya hetenként 1/, —- 
1 klgr.-ig gyarapodik. A beteg meg- 

lgyógyul s a legerőltetőbb életmódot 
is folytathatja. Asthmánál a gáz- 
exhalatio után egy félórával megszü- 
nik a lélegzethiány. A kura folytatá- 
sánál a rohamok nem térnek vissza. a 
Sőt oly esetben is, midőn a hangszá- 
lak tuberkulózus állapota állott be s 

ponti választmánya részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint az ország. 

gyülési választók ideiglenes névjegyzékei az ezen központi választmány 

alatt álló két választókerületben ez évre összeállittatván, a 2 választó 

kerület összes választóinak ideiglenes névjegyzéke a központi választ. 

mány elnöke irodai helyiségében, az egyes községek választóinak 
ideiglenes névjegyzéke pedig a megye minden egyes községének irodai 

helyiségeiben f. é. julius hó 5-étől ugyanazon hó 25-éig közszemlére 
ki fognak tétetni. mely névjegyzékeket a fenn kitüzött napokon 

reggeli 8 órától déli 12 óráig a községi előjáróság egy tagjának 
jelenlétében mindenki megtekintheti és délután 8-6 óráig lemásolhatja, 

melyhez tartozó valamely község névjegyzékében felvétetett, bármel 

azokra észrevételeket tenni. 

egyénre vonatkozó felszólalás is foglalható. 

adandók be. 

15-ik napjáig, az észrevételek pedig f. é julius 16-ától bezárólag : 
ugyanazon hó 25-ik napjáig nyujtandók be. 

v 
község előljáróságánál, melynek névjegyzéke ellen a felszólalás történt, 
nyuj tandók be. 

felszólalások és észrevételek felett Brassó vármegye központi választ- 
mánya f. é. szeptember hó 1-ső és esetleg folytatólag 2-ik napján 
mindenkor d. e. 9-től 12-ig tartandó nyilvános üléseiben fog határozni 
és hogy határozatai folyó évi szeptember hó 20-ikától szeptember 
30-áig a hivatalos órák alatt közszemlére ki fognak tétetni. ] 

Brassó vármegye központi választmányának 1887. évi junius hó 15-én tar- 

Szám 35.–1887 Brassó vármegye központi választ mányátó] 

Hirdetmény. 
Az 1876. évi XVIII. t. ez. értelmében Brassó vármegye kö, 

A névjegyzékek ellen saját személyét illetőleg bárki felszólalhat. 
Ezenkivül mindenkinek jogában áll, azon választó kerületben, 

ogtalan felvétel vagy kihagyás miatt a névjegyzék ellen felszólalni. 
A felszólalásokat mindeoki megtekintheti és jogositva ven, 

A felszólalások irásban adandók be és egy beadványba több 

Az észrevételek szintén irásban és minden beadványhoz külön 

A felszólalások f. é. julius hó 5- étől bezárólag ugyanazon hó 

A felszólalások és az azokra tett észrevételek alólirott központi : 
álasztmányhoz intézendők és a szükséges okiratokkal felszerelve, azon 

Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, hogy a bejövő 

tott üléséből. 
Dr. Jekel Frigyes, 

árvaszéki ülnök mini tollvivő. 
Roll Gyula, 

r. tanácsos alispán és közp. választmányi elnök. 

Legolcsóbb beszerzési forrása 

férfi-, női- s gyermekczipőknek 
a legujabb s legjobb minőségekben s alakokban 

Sabadeanu J- 
ujonnan felszerelt czipőüzletében, Brassó, Nagy-utcza 485. sz. 
(Sotir-féle ház.) - Ugyanitt mérték utáni megrendelések is 
gyorsan, pontosan s jól eszközöltetnek. 

Postai megrendelések pontosan teljesittetnek s nem tetsző 
áruk kicseréltetnek. 

Itt kautsuk-fehérnemü is kaphato. (238) 6-6. 

mmrmrmzemor 

mog 

] ] 

a Czipóaru-r aktarak 
a „Vörös csizmához" : 

Brassó, Nagy-utcza 498. szám alatt, 

ajánlja nagy választéku férfi, női és gyermek lábbeli-raktárát. 

— Mérték szerinti megrendelések, a legjobb anyagból és legujabb 

divatu diszes kiállitásban pontosan és illendő árban eszközöltet- 

nek. Nemkülönben kicsiny s keskenylábu nők számára ajánlok 
a tüdő fele veszve volt, gyógyulás 
fordult elő. – 30 beteg a tüdőgümő 
utolsó stádiumában egytől-egyig meg- 
gyógyult a gáz-injectio által. 

Mint a világ legnagyobb kórhá- 
——sb t 

(mig a készlet tart) jó készitményü, magas sarku b rünnel és 

bőrezipőket igen jutányos leszállitott áron. 

. .Ő0 

zaiban, ugy a bécsi cs. kir. ált. kór- 
házban is a gázexhalatio-gép kitünő 
sikerrel alkalmaztatik. – Bizonyitvá- 
nyok rendelkezésre. 

A cs. kir. szabad. gáz-exhalatio 
készülék (Rectal-injectio) teljesen, a 
hozzátartozó készülékkel a gáz fej- 
lesztésére. valamint használati utasi- 
tással orvosok s magánosok számára 

: kapható 

Dr. Alímamm HMárolynál 
Bécs, Mariahilferstrasse Nr. 80. 

Ára 8 frt, csomagolás 30 kr., kész- 
pénzért vagy postautalványnyal. 

= Maga a kura sem terhes, sem zavaró 
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hatásu. 

Fényképészeti műterem. 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 

dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- 

léses s müvészi kivitelü elkészitésére 
a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

Mély tisztelettel Mnapp M. 
fényképész (2t) a7— 

m. kir. épitészeti hivatal. l 

Brassó, ALEX Ik 


